
MAIS INFORMAÇÕES EM ANDANÇAS.NET

*Atividade de Inscrição obrigatória [Registration required] | **Necessário Instrumento musical  [Musical instrument needed]
Inscrições no Posto de Informações do festival apenas no dia antes da atividade [Registrations at the Festival Information Desk only on the day before the activity]

LGP - Tradução Língua Gestual Portuguesa [Portuguese Sign Language Interpretation] | Programa sujeito a alterações [Program subject to change]  

TRANSFER AZUL
O Transfer Azul leva-te gratuitamente do 
Campinho à água, com o apoio da Câmara 
Municipal de Portel e da Câmara Municipal 
de Reguengos de Monsaraz!
Transfer Alqueva [Praia Fluvial de Amiei-
ra]: 15 e 16 de agosto | Partida 14h00 | Re-
gresso 17h30
Transfer Piscina [Piscinas Municipais de 
Reguengos de Monsaraz]: 14, 15, 16 e 
17 de agosto | Partida 14h30 | Regresso 
17h30
Paragem: Largo do Relógio, Campinho [ver 
mapa]

INFORMAÇÕES ÚTEIS
∙  É na bilheteira do festival que trocas o bi-

lhete eletrónico por pulseira ou compras 
bilhetes. Horário de funcionamento: 13 
de agosto 20h00 – 01h00, 14 a 16 agosto 
8h30 – 12h00 e 14h30 – 00h00, 17 de 
agosto 8h30 – 12h00 e 14h30 – 21h30;
∙  O festival tem zona de estacionamento 

gratuito à entrada da aldeia [ver mapa]. 
Para conforto e segurança da comunida-
de, o trânsito e estacionamento dentro da 
aldeia não é permitido, apenas com dístico 
de morador ou organização;
∙  Acesso ao campismo faz-se com bilhete 

eletrónico/pulseira válidos para o dia da 
entrada. Podes ainda entrar na véspera da 
validade do bilhete/pulseira e deves sair 
até às 12h00 do dia seguinte ao término 
da sua validade;
∙  É proibido fumar, foguear e usar fogões na 

área de acampamento. É permitido usar 

camping gás apenas na área destinada à 
cozinha do campista [ver mapa].
∙  É proibido abandonar candeeiros e fogões 

em funcionamento e é obrigatório desli-
gar as botijas de gás após cada utilização.
∙  As inscrições para atividades de inscrição 

obrigatória realizam-se 24h antes da ativi-
dade, no Posto de Informações, das 8h00 
às 13h00 e das 15h30 às 21h30.
∙  O ponto de partida dos Transfers é no Lar-

go do Relógio [ver mapa].
∙  Podes descarregar este programa no te-

lemóvel, usando o QRcode disponível na 
capa!
∙  No festival, está disponível um Espaço 

Saúde, com equipa qualificada para pres-
tar primeiros socorros e apoio básico de 
saúde, em caso de necessidade.
∙  Se quiseres requisitar ou arranjar uma 

bicicleta, deves dirigir-te ao Espaço Bike 
[ver mapa].
∙  Animais de estimação devem estar sem-

pre acompanhados e com trela. Não po-
dem circular nas áreas de dança.
∙  Este evento é filmado e fotografado.

ACESSIBILIDADE
O recinto principal é considerado total-
mente acessível. É uma área plana e permi-
te uma circulação em conforto e segurança 
a todas as pessoas com mobilidade condi-
cionada. No festival existem áreas
reservadas a pessoas com deficiência e/ou 
outras necessidades específicas a nível mo-
tor e/ou cognitivo [ver mapa].
Descarrega o mapa do festival, usando o 
Qrcode disponível na capa!

VIR AO ANDANÇAS É A EXPERIÊNCIA 
DE VIVER NO ALENTEJO INTERIOR, 
DURANTE QUATRO DIAS!
“Porquê Campinho, onde o calor aperta?”, a 
PédeXumbo acredita que vir ao Andanças 
não é apenas desfrutar da programação, é 
ainda abraçar o interior do Alentejo, onde 
existe isolamento social, cultural e econó-
mico. Quem cá vive usufrui desta platafor-
ma cultural e quem vem experiencia o lugar, 
as suas vivências e características.

CUIDA-TE NO CALOR E REFRESCA O 
TEU ANDANÇAS!
Ter calor no Alentejo é normal, mas com 
o kit certo, o teu festival será mais fresco: 
chapéu, protetor solar, lenço para proteger 
a pele do sol e humedecer para baixar a 
temperatura corporal, caneca para hidratar 
o corpo em cada ponto de água, sombras 
que construímos para ti! Também podes 
dar um mergulho no Alqueva ou nas Pisci-
nas de Reguengos de Monsaraz!
E fica ainda a sugestão: transforma o teu 
programa de mão, num leque de verão!
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EMERGÊNCIA | EMERGENCY
+351 910 589 191

P Palcos Recinto 
[Festival Stages]

Cacifo 
de Instrumentos 
[Instrument Locker]

Bilheteira 
[Ticket Office]B

Centro Operacional 
[Operations Center]CO

Espaço Saúde 
[Health Area]

Receção de 
Artistas 
[Artists’ Reception]

RA

Espaço Bike 
[Bike Area]

Feira  
de Artesanato 
[Craft Fair]

Cantina 
[Canteen]

Espaço Bebé 
[Baby Area]

Acampamento 
[Campsite]

PC Palco Campinho 
[Campinho Stage]

Estacionamento 
[Parking]

WC 
[Toilets]

Pontos de Água 
[Water Points]

Transfers e  
Autocarros 
[Transfers and Buses]

Entrada 
[Entrance]

Saída  
de Emergência 
[Emergency Exit]

Multibanco 
[ATM]

Ponto  
de Encontro 
[Meeting Point]

Estacionamento 
Mob. Reduzida 
[Accessible Parking]

WC Mob. Reduzida 
[Accessible Toilets]

Caravanas 
[Caravans]

Cozinha Campistas 
[Campers’ Kitchen]

Recinto 
Main Festival Site

Entrada Pedonal no Festival 

Pedestrian Entrance

PS Palco Seara 
[Seara Stage]

PF Palco Feira 
[Feira Stage]

Tascos 
[Food Stalls]T

Informações  
e venda de edições 
Information  
and Edition Sales

Canecário 
[Mug Station]

Acesso Mobilidade  
Reduzida 
[Accessible Access]

Caminho Mobilidade 
Reduzida 
[Accessible Path]

Caminho Saída de 
Emergência 
[Emergency Exit Path]

Saída  
de Emergência 
[Emergency Exit]EP

EC Espaço Criança 
[Kids’ Area]

Espaço Paralelas 
[Paralelas Area]

Palco Adiafa 
[Adiafa Stage]PA

PP Palco Plural 
[Plural Stage]

Entrada 
[Entrance]

Espaço Calmo 
[Calm Area]

Pontos de Água 
[Water Points]

WC 
[Toilets]

WC Mob. Reduzida 
[Accessible Toilets]

Estacionamento  
Mob. Reduzida 
[Accessible Parking]

RECINTO 
PRINCIPAL

MAIN  
FESTIVAL SITE

BLUE TRANSFER
The Blue Transfer takes you from Campin-
ho to the water — for free! — thanks to the 
support of the Municipalities of Portel and 
Reguengos de Monsaraz.
Alqueva Transfer [Amieira River Beach]: 
August 15 and 16 | Departure 14:00 | Re-
turn 17:30
Swimming Pool Transfer [Reguengos Mu-
nicipal Pools]: August 14, 15, 16, and 17 | 
Departure 14:30 | Return 17:30
Departure/Arrival: Largo do Relógio, 
Campinho [see map]

USEFUL INFORMATION
∙  You can exchange your digital ticket for 

a wristband or buy tickets at the festi-
val ticket office. Opening hours: Aug 13: 
20:00–01:00 | Aug 14–16: 08:30–12:00 
and 14:30–00:00 | Aug 17: 08:30–12:00 
and 14:30–21:30
∙  Free parking is available at the entrance 

to the village [see map]. Traffic and par-
king inside Campinho are not allowed, 
except for local residents and the festival 
team (with special permit).
∙  To access the camping area, you need 

a valid digital ticket and/or wristband 
for the day of entry. You may enter the 
evening before your ticket is valid, and 
must leave by 12:00 noon the day after 
it expires.
∙  No smoking, open fires, or cooking stoves 

allowed in the camping area, in complian-
ce with fire safety laws. Camping gas is 
only allowed in the designated Campers’ 

Kitchen area [see map].
∙  It is forbidden to leave lamps and stoves 

unattended while operating, and gas bot-
tles must be turned off after each use.
∙  Sign-ups for guided tours and registra-

tion-based activities open 24h in advan-
ce at the Information Point, open from 
08:00–13:00 and 15:30–21:30.
∙  Tours and visits depart from Largo do 

Relógio.
∙  You can download this programme to 

your phone using the QR code on the 
cover!
∙  Throughout the festival, a Health Space 

is available on-site, with trained profes-
sionals offering first aid and basic health 
support when needed.
∙  Need a bike or a bike repair? Visit the 

Bike Space [see map].
∙  Pets are welcome but must always be on 

a leash and accompanied. They are not 
allowed in the dance areas.
∙  This event is filmed and photographed.

ACCESSIBILITY
The main festival grounds are fully acces-
sible: A flat area designed to ensure safe 
and comfortable circulation for people 
with reduced mobility. Each dance stage 
includes reserved areas for people with 
disabilities or specific motor/cognitive 
needs [see map].
Download the festival map using the QR 
code on the cover!
More info at: andancas.net/site/acessibi-
lidade

COMING TO ANDANÇAS IS LIVING 
THE HEART OF THE ALENTEJO FOR 
FOUR DAYS!
“Why Campinho, where the heat is intense?” 
PédeXumbo believes Andanças is more 
than a cultural programme — it’s an immer-
sive experience. Choosing the Alentejo in-
terior means supporting a region marked 
by isolation, while creating opportunities 
for cultural exchange. Locals gain access 
to a vibrant platform, and visitors connect 
with the land’s unique rhythm, stories, and 
community.

STAY COOL AND ENJOY YOUR 
ANDANÇAS!
Feeling hot at Andanças — and in the 
Alentejo — is normal. But with the right kit, 
you’ll stay cooler! Bring a hat, sunscreen, a 
light scarf to protect or refresh yourself, 
and a cup or bottle to hydrate at the water 
points. Use the shaded areas, take a dip in 
Alqueva Lake or visit the Reguengos de 
Monsaraz pool.
Bonus tip: Turn your printed programme 
into a fan!
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H L QUI | THU [14 AGO]

10
h3

0

PS Contacto Improvisação 
Africa Clúa

PF Ucranianas Litá Folk Band

18
h0

0

PA A Par e Passo Mati@s

PS Portuguesas Renata Silva

PF Vintage Jazz   
Swing n' Smile

H L SEX | FRI [15 AGO]

10
h3

0

PA
Queres dançar comigo? 
Rosa Dias e Natércia 
Lameiro

PS Bollywood Diana Rego

PF Dança com Adufes 
EtnoLab

18
h0

0

PA Europeias Fátima 
Monteiro

PS Lindy Hop Swing n' Smile

PF
Suldanceria - dança 
tradicional do sul da Itália 
Teresa Corrado

H L SÁB | SAT [16 AGO]

10
h3

0

PA Kizomba Hélio Santos

PS Salsa Dancenter - Clube de 
Danças Sociais

PF Diáspora Romani (ciganas) 
Marta Portugal Dias [LGP]

18
h0

0

PS Bourrées Duo Azare

PF Forró Espaço Baião

18
h3

0

PA Afro-Brasileiras Lisbloco

H L DOM | SUN [17 AGO]

10
h3

0

PA Tango La Orillera - Janice 
Iandritsky e Irene Labat

PS Valsas Mandadas  Ana 
Silvestre

PF Orientais Elsa Shams

18
h0

0

PA Bretãs TriOblique

PS Forró Espaço Baião

PF Africanas Hélio Santos

OFICINAS DE DANÇA | DANCE WORKSHOPS

H L QUI | THU [14 AGO]

22
h3

0

PF Natércia Lameiro [PT]

23
h3

0

PS TriOblique [FR/IT]

00
h3

0

PA Fulano, Beltrano & Sicrano 
[PT]

01
h3

0

PF A Salto à Rua [PT]

H L SEX | FRI [15 AGO]

22
h3

0

PF Litá Folk Band [UA]

23
h3

0

PS Forró Harmonize [BR]

00
h3

0

PA Back in Bal [FR]

01
h3

0

PF Ponente Folk Legacy [IT]

H L SÁB | SAT [16 AGO]

22
h0

0

PA Duo Du Balcon [FR]

22
h4

5

PF Baldio [PT]

23
h3

0

PS Duo Azare [FR]

00
h3

0

PA Ulúa [ES]

01
h3

0

PF A Batalha do Modesto 
Camelo Amarelo [PT]

H L DOM | SUN [17 AGO]

22
h3

0

PF Ulúa [ES]

23
h3

0

PS Ponente Folk Legacy [IT]

00
h3

0

PA TriOblique [FR/IT]

01
h3

0

PF Duo Azare [FR]

BAILES | BALLS

H L QUI | THU [14 AGO]

15
h3

0

PF Rita Costa Medeiros [PT]

22
h0

0

PA

Grupo Coral da Casa 
do Povo de Reguengos 
de Monsaraz com o Sr. 
Pardal, a sua concertina e 
amigos [Prog. Local]

22
h0

0

PC Malino [PT]

00
h0

0

PP DJ  Swing n' Smile

H L SEX | FRI [15 AGO]

15
h3

0

PF L.O.B.A. [PT]

22
h0

0

PA Brisas do Alentejo [Prog. 
Local]

22
h0

0

PC Serigosa [ES/PT]

00
h0

0

PP DJ Catadiscos

H L SÁB | SAT [16 AGO]

15
h3

0

PF Sana Cissokho [SN]

22
h0

0

PC Mestra Ana Lúcia e Raízes 
do Coco [BR]

00
h0

0

PC Balanço do Cais [BR]

01
h0

0

PP DJ Dancenter - Clube  
de Danças Sociais

H L DOM | SUN [17 AGO]

15
h3

0

PF Ricardo Back Bass [PT]

22
h0

0

PA

Tuna da Universidade 
Popular Túlio Espanca de 
Reguengos de Monsaraz e 
Grupo Coral da Freguesia 
de Monsaraz [Prog. Local]

22
h0

0

PC Tatiana Cobbett - 4rteto  
(Raparigas do Groove) [PT]

00
h0

0

PP DJ Enrique Matos - Espaço 
Baião 

CONCERTOS E DJ SET | CONCERTS AND DJ SET

H L QUI | THU [14 AGO]

09
h0

0

PS Tai Chi Manuela Rocha

PF Yoga e Movimento Marta 
Matos

19
h3

0

PS Massagem Ayurvédica 
Sofia Jorge 

PF Yoga Vinyasa Bruno 
Morais

H L SEX | FRI [15 AGO]

09
h0

0

PS Liberdanza Joaquim Caeiro

PF Yin Yoga Neusa Rocha

19
h3

0

PS Biodanza Inês Caeiro

PF 7 Ritmos Sagrados do 
Mundo Diana Rego

H L SÁB | SAT [16 AGO]

09
h0

0

PS Chi Kung Manuela Rocha - 
Makarioi

PF Yoga Vinyasa Bruno 
Morais

19
h3

0

PS Massagem Ayurvédica 
Sofia Jorge [LGP]

PF Alfadanza Joaquim Caeiro

H L DOM | SUN [17 AGO]

09
h0

0 PS Postura e Alongamentos 
Marta Portugal

PF Yin Yoga Neusa Rocha

19
h3

0

PS Danças Circulares Sagradas  
Leónia de Oliveira

PF Biodanza  
Cristiano Martins

OFICINAS DE RELAXAMENTO | RELAXATION WORKSHOPS

H L QUI | THU [14 AGO]

09
h0

0

PA
As novas aventuras das 
histórias à volta do yoga 
Magicando!

10
h3

0 EC Uma Família de Meias 
Miminhos

PP Por um Fio Nelda 
Magalhães

17
h0

0 EC Oficina de Ilustração 
Graça Santos - Descolagem

PP Contacto-improvisação 
Africa Clúa

18
h1

5

EC
Relógios de sol/Noturlábios 
Observatório do Lago 
Alqueva [Prog. Local]

19
h3

0

PA Hip-Hop António Silva

H L SEX | FRI [15 AGO]

09
h0

0

PA Emoções que Dançam Inês 
Maria Silva

10
h3

0

EC Riscar as Sobras Arte 
Verde [Prog. SOILTRIBES]

PP
Ritmos e Rodas - 
Brincadeiras Dançadas 
Deborah Kramer [LGP]

17
h0

0 EC Drum Circle Mapawê

PP Oficina Livre de Circo 
Circo VagaMundo

18
h0

0

EC

Origami CACI da Santa 
Casa da Misericórdia de 
Reguengos de Monsaraz 
[Prog. Local]

19
h3

0

PA Biodanza para famílias 
Cristiano Martins

H L SÁB | SAT [16 AGO]

09
h0

0 PA
As novas aventuras das 
histórias à volta do yoga 
Magicando!

EC Impressão Botânica Hanna 
Coelho [Prog. SOILTRIBES]

10
h3

0 EC Oficina de Sombras e 
Formas Laura Barroso

PP Emoções que Dançam Inês 
Maria Silva

17
h0

0

EC Uma Família de Meias 
Miminhos

PP Do Outro Lado do Espelho 
Nelda Magalhães

PA
Ritmos e Rodas - 
Brincadeiras Dançadas 
Deborah Kramer

18
h3

0

PP Espétaculo de Clown Circo 
VagaMundo

H L DOM | SUN [17 AGO]

09
h0

0

PA Biodanza para Crianças 
Inês Caeiro

10
h3

0

EC

Origami CACI da Santa 
Casa da Misericórdia de 
Reguengos de Monsaraz 
[Prog. Local]

PP Drum Circle Mapawê

17
h0

0

EC Vamos fazer um Cesto 
Artesã d'Estórias

PP Urbanismo para famílias 
Lisboa Possível

18
h3

0

PP Espetáculo de Sombras 
Laura Barroso

ATIVIDADES PARA FAMÍLIAS | ACTIVITIES FOR FAMILIES

H L QUI | THU [14 AGO]

10
h0

0

EP Ilustração Graça Santos - 
Descolagem

EP
Tecelagem com elementos 
Naturais Hanna Coelho 
[Prog. SOILTRIBES]

17
h0

0 Oficina comunitária de 
Bicicleta Cicloficina dos 
Anjos

18
h1

5

EP Cintos Sonoros Glória 
Mendes

EP Ilustração Criativa Caty

19
h0

0

EP
Sessão Solar Observatório 
do Lago Alqueva [Prog. 
Local]

H L SEX | FRI [15 AGO]

10
h0

0

EP Catavento Papeleiro Doido

10
h3

0

EP
Aromaterapia com Ervas 
do Alto Alentejo Marta 
Matos [Prog. SOILTRIBES]

18
h0

0

PP

Ap. de Progr. de Apoio 
a Projetos Criativos de 
Equipas Multidisciplinares 
iNOVA [Prog. SOILTRIBES]

18
h1

5 EP

Bolas de Sementes Nativas 
Marca Associação de 
Desenvolvimento Local* 
[Prog. SOILTRIBES] [LGP]

EP Ilustração Graça Santos - 
Descolagem

19
h3

0

EP

Aldeia Brincar - Parque 
de Jogos Tradicionais 
Gigantes Trovadoras 
Itinerantes

PP

Dança de Coco de Roda, 
Conversa Para Dançar 
Mestra Ana Lúcia e Raízes 
do Coco

H L SÁB | SAT [16 AGO]

10
h0

0

EP

Bolas de Sementes Nativas 
Marca Associação de 
Desenvolvimento Local* 
[Prog. SOILTRIBES] 

EP
Oficina de Modelação 
Rústica e Pintura Cristina 
Garalhordas* [Prog. Local]

10
h3

0

EP Canto Tradicional 
Ucraniano Litá Folk Band

17
h0

0

EP
Conversa “Queres dançar 
comigo?” Rosa Dias e 
Natércia Lameiro [LGP]

Manutenção De Bicicletas 
Cicloficina dos Anjos

18
h1

5

EP Oficina de Urbanismo para 
famílias Lisboa Possível

EP Impressão e Carimbagem 
de Postais Papeleiro Doido

H L DOM | SUN [17 AGO]

10
h0

0

EP

Desvendando o Mundo 
dos Cavalos Associação 
Equestre de São Marcos 
do Campo [Prog. Local]

10
h3

0

EP Percursão Ucraniana Litá 
Folk Band

EP Costura Sem Fio Aifa Crew

16
h3

0

EP Ilustração Criativa Caty

EP Percursão Afro-Brasileira 
Lisbloco

18
h1

5

EP Roda de Tocadores Tiago 
da Neta e Sofia Camacho**

EP Upcycling Valentina 
Perrotta

OFICINAS CRIATIVAS, DE INSTRUMENTOS E CONVERSAS | CREATIVE WORKSHOPS, INSTRUMENTS AND TALKS

H L QUI | THU [14 AGO]

19
h3

0

PC
“Alaia Galtzagorria” 
Títeres Ostomila - Teatro 
de Marionetes

21
h3

0

PP Contos "A guardiã da Voz" 
Elisa de Mira

H L SEX | FRI [15 AGO]

21
h0

0

Performance Casa às 
Costas Coletivo Coletivo 
NICHO (itinerante pelo 
recinto)

21
h3

0

PP
“Alaia Galtzagorria” 
Títeres Ostomila - Teatro 
de Marionetes

H L SÁB | SAT [16 AGO]

19
h3

0 Arruada com Encanta 
Modas & 5 Castas [Prog. 
Local]

21
h3

0

PP Teatro de Sombras Laura 
Silva Barroso

H L DOM | SUN [17 AGO]

19
h0

0

Cortejo com Lisbloco

19
h3

0

PC

“Outros Mundos” 
Espetáculo de Teatro do 
Objeto Associação Teatro 
Experimental de Lagos

21
h3

0

PP
Contos “Histórias do 
Arco da Velha” Artesã 
D’Estórias

PERFORMANCE, CONTOS E ARRUADAS | PERFORMANCE, STORY TALLER AND PARADES

H L QUI | THU [14 AGO]

09
h0

0

Megalitos de Reguengos – 
Desliga, Respira, Caminha 
até às Origens com 
Arqueóloga Ana Catarina 
Basilio* [Prog. Local]

H L SEX | FRI [15 AGO]

08
h3

0 Desanda, Passeio 
Fotográfico Carolina Elias 
e Francisco Palma*

09
h0

0

Passeio de bicicleta até 
ao Parque de Meredendas 
do Campinho Cicloficina 
dos Anjos

H L SÁB | SAT [16 AGO]

10
h0

0 Visita à Adega José 
de Sousa Município de 
Reguengos de Monsaraz*

23
h0

0

EP

 “Estou a ver estrelas”, 
Passeio Fotográfico 
Desanda Carolina Elias e 
Francisco Palma

H L DOM | SUN [17 AGO]

09
h0

0

Passeio de bicicleta até 
ao Parque de Meredendas 
do Campinho Cicloficina 
dos Anjos

09
h0

0

Descubra os Caminhos da 
Água -  Uma Experiência 
Imersiva Sobre o Poder 
da Água EDIA* [Prog. 
SOILTRIBES] [Prog. Local]

VISITAS E PASSEIOS | VISITS AND TOURS


